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Слоушкавы склад мовы па-
стая нна мяняецца i звязаны 
з дзейнасцю чалавека. Тэр-

м1нало1 \я н е а д ' с м н а я частка 
лпаратурнай мовы, якая змяняец-
ца разам з ёй. 

Повыя тэрмшы узшкаюць пры 
дапамозе розных спосабау сло-
ваутварэння. 

Ыайбольш прадуктыуным для 
стварэння новых тэрмшау з 'яуля-
ецца марфалапчны сиосаб. 

М а р ф а л а п ч н а е у т в а р э н н е — 
гэта утварэнне новых слоу на базе 
icnyK)4bix у мове словаутвараль-
ных аф'|ксау. Яно з 'яуляецца най-
больш прадуктыуным. 

AcnoynbiMi iынамi марфалапч-
нагасловаутварэння, як'\я выкары-
стоуваюцца у тэрм!налоги, з 'яуля-
ю ц ц а а ф 1 к с а ц ы я , а с н о в а - i 
словаскладанне, абрэв1яцыя. 

Т э р м ж выконвае у асноуным 
назыуную функцыю, таму боль-
шасць з ix з 'яуляецца назоушкамг 
Н а з о у ш к — гэга галоуны сродак 
выражэння тэрмипруемага паняц-
ця. 

У тэхшчнай тэрмжалоги шмат 
т э р м ш а у - н а з о у ш к а у , невытвор-
ных з пункту гледжання сучаснай 
беларускай мовы, я м я нельга ма­
ты ваваць iмшымi аднакарэнным1 
с л о в а м и 'Так1я т э р м 1 н ы - н а -
з о у ш к г у м о у н ы я а б а з н а ч э н ш 
з 'яу р э ч а к н а с ц г Яны заф1ксава-
ны i як тэрмшы або частм тэрмн 
нау : дошка (РБСТСТ)*", дым 
(РБПС), жир (РБСМП), зерне 
(РБСМП), знак (РБСМП), зола/па, 
калена (РБСТСТ), калода 
(РБСМП), каляя, камень, кара 
(РБСНГ), киса, клей (РБСТСТ), 

кя'т, кола (РБСМП), ком in, крок 
(РБСЭТ), круг (РБСМП), крыж 
(РБСМП), лапа (РБСМП), лёд, 
ju'cm, луска (РБСМП), лязо, месца, 
малако РБСНГ), мост, мяжа 
(РБСТСТ), niub (РБСМП), нос 
(РБСМП), пара, парог (РБСЭТ), 
пласт, поле, попел, пояс, прамень 
(РБСЭТ), прастора, стрыжань, 
цв/к, цэгла, шкло, шнур, шпуля, 
яма. 

Аднак пераважная большасць 
уласнабеларусих тэрмжау-назоу-
шкау вытворныя (матываваныя). 
С л о в а у т в а р э н н е ix а д б ы в а е ц ц а 
розным! спосабамг 

Суф1ксацыя назоушкау займае 
значнае месца ва утварэнш улас-
набеларуск1х тэрмшау. 

Суф!ксальным спосабам тэр-
м ш ы - н а з о у н Ы утвараюцца ад ас­
ноу дзеясловау, п р ы м е т т к а у , на-
зоушкау, л)чэбн!кау шляхам далу-
чэння суф1ксау да у т в а р а л ь н а й 
асновы. 

Н а й б о л ь ш п р а д у к т ы у н а й ва 
утварэншуласнабеларусмх тэрмь 
нау-назоушкау з працэсуальным 
з н а ч э н н е м д з е я н н я з ' я у л я е ц ц а 
словаутваральная мадэль з суф1к-
сам - н н - ( -енн- , - э н н - , - а н н - ) , 
якая утвараеццаад асноу дзеясло­
вау. Можна вылучыць н е к а л ь м 
найбольш прадуктыуных груп ут-
варальных асноу. 

Бяспрэф1ксныя дзеясловы не-
з а к о н ч а н а г а т р ы в а н н я на -чць 
( - ы ц ь ) : брадз1ць-браджэнне, 
гасщь-гашэнне^дзялщь-дзяленне, 
драбн'щь-драбненне, 1скрыць-
icKpjHiie, кацщь-качэнне, 
ктяц'щь-к'тячэнне, круглщь-круг-
л ей не, крухм ал'щь-к рухм аленне, 

крущць-кручэнне, марыць-марэн-
не, мачыць-мачэнне (РБПС), 
палщь-палеине, свяц'щь-свячэнне, 
см ал iub- см аленне, там1ць-т ам -
ленне (РБСМП), тачыць-тачэнне, 
шклщь-ш кл енн е. 

Бяспрэф!ксныя i прэф!ксаль-
ныя д з е я с л о в ы н е з а к о н ч а н а г а 
т р ы в а н н я на - в а ц ь ( -аваць , -
1ваць, - о у в а ц ь ) : абарочваць-
абарочванне, абточваць-абточ-
вапне, абязводжваць-
абязводжванне, абязмасл'таць-
абязмасл'юанне, абястлушчваць-
а б я с т л у ш ч в а н н е , 
абясшкоджваць-абясшкоджван-
не, абясшумлшаць-абясшумл1ван-
не, агароджваць-агароджванне, 
адкручваць-адкручв а ине, 
адкрываць-адкрыванне, 
адмотваць-адмотванне, адсмок-
тваць-адсмоктванне, брукаваць-
брукаванне, вапнаваць-вапнаван-
не, гартаваць-гартаванне, да-
пальваць-дапальванне, дражд-
жаваць-дражджаванне, захопл-
1ваць-захопл1ванне, зношваць-
зношванне, зрошчваць-зрошчван-
не, нарошчваць-нарошчванне, 
прасаваць-прасаванне, раскауааць-
раскоуванне, распластоуваць-
распластоуванне, рассв1дроуваць-
расозйроуванне, рьйшпаваць-рьашпаванне, 
саляваць-саляванне, стыкаваць-
стыкаванне, тычкаваць-тычка-
ванне, фарбаваць-фарбаванне, 
шклаваць-шклаванне, 
штыкаваць-штыкаванне. 

Бяспрэф1ксныя i прэфжсаль-
ныя д з е я с л о в ы н е з а к о н ч а н а г а 
трывання на - а ц ь (-яць): абця-
каць-абцяканне, агаляць-агален-
не, аддзяляць-аддзяленне, адклю-
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чаць-а<)кноч лнш. а<)иау1яць-ад-
ii аул с и и с at) if я и я if ь - ад if я n en n e, 
а кругля ць-акругшине, а парам-
няць-апарамнепне, аплауляць-ап-
лауленне, апрамяняць-апрамяиеп-
не, бчукаць-блуканне (РБПС), 
ви1яць-в1яянн<: (РБПС), в/хляць-
(нхляипе (РБПС), вярстаць-вяр-
станис, гайдаць-гайданне, гу-
чаць-гучанпе, дзяубаць-дзяубан-
не, каваць-каванне, капаць-капан-
не, карыстаць-карыстанне, ка-
таць-катапне, кляпаць-кля панне, 
кранаць-кранаипе, падтрымаць-
падтрыманне, пакрываць-пакры-
ванне, паслабляць-паслабленне, 
патухаць-патухапне, пашыраць-
пашырише, перивышаць-перавы-
Ш)нне, перапауняць-перапаунепне, 
пра.чнаць-пра.чнапне, прыпякаць-
прыпяканне, разразаць-разразан-
не, распыляць-распыленне, рыс-
каць-рысканне (РБПС), рэзаць-рэ-
laiuie, спускаць-спускапне, ста-
яць- cm ая н не, х'1стаць-х icm an и е, 
ц 1скаць-цiскание, часаць-часанне, 
штурхаць-штурханне. 

Пры д а н а м о з е суолкса - н н -
(-анн-, -енп-, -энн-) ад асноу дзеяс­
ловау у т в а р а ю ц ц а т э р м ш ы - н а -
з о у н ш з абстрактным значэннем 
дзеяння: абагулыиць-абагульненне 
(РБПС), абазначыць-абазначэнне 
(РБПС), а б, 'рун т аиаць- абгрунт а-
ванне (РБПС), апытвиць-апыт-
ваннс (РБСЭТ), бачыць-бачанне 
(РБПС), выяуляць-выяуленне 
(РБПС), дасягаць-дасягненпе 
(РБПС), н аведаць-наведан не 
(РБПС), назначыць-назиачлпце 
(РБСТСТ), прад 'яуляць-прад 'яу-
ленне (РБПС), удаскипал'щь-удас-
каналенне (РБПС), чикаць-чакан-
не (РБПС). 

Аддзеяслоуныя н а з о у н ш з су-
ф1ксам - н и - (-анн-, -енн-, -энн-) 
у асноуным абазначаюць дзеянне, 
стан або Bi>iniK дзеяння. 

Зпачнае месца ва у т в а р э н ш 
уласнабеларуск1х гэрмшау-назоу-
шкау з працзсуальным значэннем 
дзеяння займае словаутваральная 
мадэль з суф1ксам - к - , якая утва-
расцца ад асноу дзеясловау. 

Можна вылучыць некальк! - най-
болып прадуктыуных груп утва-
ральных асноу. 

Ир>ф1ксадьныя i бясирэф1кс-
ныя дзеясловы закончанага i неза-
к о н ч а н а г а т р ы в а н н я на - i u b 
(-ыць): асидз'щь-асадка, варыць-
варка, иысадз'щъ-высадка, даг-
ру з1ць-д а груз к а, кле1ць-клейка, 
наводз'щь-наводка, падвозщь-пад-
возка, паднос'щь-падноска, пры-
водз'щь-прыводка, разносщь-раз-
носка, рубгць-рубка, сушыць-
сушка, чысцщь-чыстка. 

Прэф1ксальныя дзеясловы не-
закончанага трывання на - в а ц ь : 
адб'шаць-адбьука, адмываць-ад-
мыука, заб'шаць-заб'1ука, зав'шаць-
зав1ука, задуваць-задуука, зал\-
ваць-зал'фка, заточваць-заточка, 
пампаваць-пампоука, nepaKid-
ваць-перак'н)ка, перастройваць-
перастройка, придуваць-прадуу-
ка, пракручваць-пракрутка, пра-
мочваць-прамочка, прапарваць-
прапарка, прашываць-прашыука, 
увя зваць-увязка, укл ад ваць -у к л ад-
ка. 

Прэф1ксальныя i бяспрэф1кс-
ныя дзеясловы закончанага i не-
закончанага т р ы в а н н я на - а ц ь 
(-яць), -аваць: афарбаваць-афар-
боука, апрацаваць-апрацоука, 
аканцаваць-аканцоука, адганяць-
адгонка, выганяць-выганка, выра-
заць-выразка, высякиць-высечка, 
вытриуляць-вытраука, вязаць-
вязка, загружаць-загрузка, зап-
рауляць-запраука, зараджаць-за-
радка, засылаць-засылка (РБПС), 
засыпаць-засыпка, падсякаць-
падсечка, паяць-пайка, nepa6i-
ваць-пераб1ука, прасякаць-пра-
сечка, прыганяць-прыгонка, пры-
мяраць-прымерка, разраджаць-
разрадка. 

Пры дапамозе суф1кса - к - ад 
асноу дзеясловау утвараюцца тэр-
м ш ы - н а з о у н т , яюя абазначаюць 
прыстасаванш, актыуныя ч а с т м 
абсталявання, рэчывы, матэрыя-
л ы : абдз1раць-абдз1рка, абма-
заць-абмазка, абматаць-абмот-
ка, абмураваць-абмуроука, аб-
шыць-абшыука, адл'щь-адлгука, 
заглушыць-заглушка, закруцщь-
закрутка, застав'щь-застаука, 
зац1скаць-зац1скачка, падма-
таць-падмотка, падстав'щь-пад-
стаука, перамыкаць-перамы чка, 

прыми заць-прыма зка. пры с-
/II aaiif ь-пры с/паука, прысыпаць-
прысыпка. развадзщь-разводка. 

Аддзеяслоуным т э р м ж а м - н а -
з о у т к а м з суф1ксам - к - уласщва 
з н а ч э н н е п р а д м е т а , прылады i 
вышку дзеяння. 

Бл1зкасць значэнняу словаут-
варальных мадэлей з суф1ксам1 
- н н - (-энн-, -енн- , -анн-) i - к -
абумоул1вае паралельнае ix ужы-
ванне у навуковым стыл1. 

Прадуктыунай у сучаснай тэх-
н1чнай тэрм1налогп з ' я у л я е ц ц а 
словаутваральная мадэль з нуля-
вым суф1ксам, якая у ж ы в а е ц ц а 
для абазначэння тэрмжау-назоу -
HiKay з працзсуальным значэннем 
дзеяння. Таюя тэрм1ны утвараюц­
ца ад асноу прэфшсальных дзеяс­
ловау незакончанага трывання на 
—аць ( - я ц ь ) : абкатаць-абкат, 
абц'1скаць-абц1скач (РБПС), адг1-
наць-адг'ш, выгшаць-выги!, выпа-
раць-выпар, выпускаць-выпуск, 
дапускаць-допуск, загшаць-заг^н, 
замяраць-замер, защскаць-защск, 
нац1скаць-нац1ск, недаглядаць-
недагляд (РБПС), недагружаць-
недагруз (РБПС), прыпускаць-
прыпуск, прыпякаць-прыпёк, пры-
ц'1раць-прыц1р, спускаць-спуск, 
упускаць-упуск(РБПС), ад асноу 
прэф1ксальных дзеясловау неза­
кончанага трывання, яюя змяшча-
юць суф1кс —ва-: абрываць-аб-
рыу, адрываць-адрыу, даграваць-
дагрэу, зал1ваць-зал1у(РБПС), 
зб'1ваць-зб1у, зрываць-зрыу 
(РБПС), намываць-намыу 
(РБПС), падаграваць-падагрэу, 
падмываць-падмыу, падрываць-
падрыу, пераграваць-перагрэу, 
перал'1ваць-перал1у, перарываць-
перарыу (РБПС), разаграваць-ра-
загрэу, разл1ваць-разл1у, размы-
ваць-размыу, разрываць-разрыу, 
узрываць-узрыу, ад асноу п р э ф к -
сальных i бяспрэф1ксных дзеясло­
вау закончанага i незакончанага 
т р ы в а н н я на - щ ь ( - ы ц ь ) : аб-
пал'щь-абпал, адводз'щь-адвод, 
адлсчыць-адлгк (РБПС), адпалщь-
адпал (РБПС), выводзщь-вывад, 
вынасщь-вынас (РБПС), за-
мяс'щь-замес, запалщь-запал, за-
хатць-захоп, недапал'щь-неда-
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nai, па<)трен)jinh-nui)icipcH). ти)-
ii'thiifh-no():iii<. падиос'щь-пабпос 
(Г HI К'), ncpaxoi) ч/ць-перахш). 
при пары ць-при пар, ри чао иць-
рачвоч (РЫ1С), рачнос'щь-разиос 
(РБПС), раскро/ць-раскрой, рас-
плав'щь-расплау, сплав!ць-сплау, 
ув()()Ч1ЦЬ-ув()(). 

Нашыранай у колькасных ад-
H o c i n a x у навуковым стыл1 з 'яу-
ляецца словаутваральная мадэль з 
суф!ксам - л ы и к - , якая утвараец-
ца ад асноу дзеясловау i служыць 
для абазначэння прыборау, прыс-
тасаванняу, актыуных частак аб-
с т а л я в а н н я : ибагачаць-абага-
чалыпк, аб а грае аць-а багра-
<: ал ь н ii<, а им е.ж аиаць-абм еж а -
чалbiiiк, аГ>цякаць-абцякалынк, 
ud.'iiiaifb-afh'iiiajibiitK, аддчяляць-
аддчялялыпк, чакЮваць-зак/д-
валыи'к, чб'ишць-зб'шальигк, злу-
чаць-члучалынк, чматваць-чмот-
валыГш, К1пяц'щь-к'тяц'1лы11к, ма-
цаиаць-мацавальпik, свяц'щь-
СвЯ Ц1Л ЫПК, СПЫИЯЦЬ-СПЫ ПЯЛ ЫПК, 
туш ыць- туш ыльп ii<, вы д ал я ць-
выдалялыик. 

Для утварэння тэрмшау-назоу-
шкау, як1я абазначаюць прыборы, 
прыстасаванш, актыуныя частю 
абсталявапня , ужываецца i сло­
ваутваральная мадэль з суф1ксам 
- f i i K - . Пазоушю гэтага тыну па-
ходзяць ад асноу дзеясловау: ад-
стойваць-адстойчик, выпарваць-
выпарнik, выпрамляць-выпрамш'к 
(РБСЭТ), чибграць-забор/ик, зат-
рымаць-затрым/ик (РБПС), зды-
маць-з()ымн'и<, пакатваць-на-
катнш, падымаць-пад'ём/ик, пе-
раводчщь-пераводн/к, перамы-
ваць-перамыу/ик, пераходз'щь-пе-
puxodniK (РБПС), перихопл'шаць-
перахотик (РБПС), размеиьваць-
размешпк, расаейваць-рассей/ик, 
укручваць-укруч/ик (РБПС). 

В я л к у ю трупу тэрмшау-назоу-
шкау складас словаутваральная 
мадэль з суф1ксам - а с ц ь , якая 
ужываецца для абазначэння ад-
ц я г н е н ы х п а н я ц ц я у , я к а с ц е й , 
уласщвасцсй. Таюя тэрмжы утва-
раюцца ад асноу п р ы м е т т к а у : 
буины-буйнисць (РБПС), водны-
водиасць (РБПС), выпуклы-вы-
пукласць (РБПС), вязк'1-вязкасць. 

,ибк!-,Чбкасць. гла<)к1-гла()касць 
(РБПС), гучпы-гучнасць (РБСЭТ), 
Оалёк1-0алёкасць, дасканалы-дас-
кап ал асць, жор cm к / - ж о р с т -
кисць, зяр/псты-зяр/истасць, 
к i с л отны- к ic.i о т и а с ц ь, к л е й к i -
клейкасць, крохк1-крохкисць, хва-
л i сты-хвал/стасць (РБII С), 
Х1стк'1-х'1сткасць, цвёрды-цвёр-
дасць, ярк'1-яркасць (РБПС). 

Тэрмшы-назоушк! з суф1ксам 
- а с ц ь у т в а р а ю ц ц а i ад а с н о у 
д з е е п р ы м е т ш к а у ц я п е р а ш н я г а 
часу з а л е ж н а г а i н е з а л е ж н а г а 
стану з суф1ксам1 - е м - ( м м - ) , - у ч -

( - ю ч - ) : забрудж'ваемы-забрудж-
ваемасць, апрацоуваемы-апра-
цоуваемасць, звадкоуваемы-звад-
коуааемасць, зварваемы-зварва-
емасць, к ipy емы-к ipy ем асць 
(РБПС), н апальваем ы-
н an ал ьва ем асць, паглынаемы-
паглынаемасць, паузучы-
паузучасць (РБПС), размолвае-
мы-размолваемасць, разрыхляе­
мы-разрыхляем асць, расшырае-
мы-расшы раем асць, спякаемы-
спякаемасць, утрымл'шаемы-ут-
рымл 'ишем асць, цягу ч ы-цягу-
часць, цякучы-цякучасць, i ад дзе-
е п р ы м е т ш к а у з а л е ж н а г а стану 
прошлага часу з суф1ксам1 - е н -
( - а н - ) , -т - : абмежаваны-абмежа-
випасць, забаронены-забароне-
пасць, чакруглены-закругленасць 
(РБСМП), замаслены-замасле-
н асць, на б л 1ж а н ы-на б л 1ж а -
насць, разгал'шаваны-
разгал i навал асць., раздвоены-
раздвоенасць, разладжапы-
р азладжан асць, р азл 1чапы-раз-
л 1ч ан асць, р азм ы ты- р а чм ы-
тасць, раек id аиы-pacKidan асць, 
распалены- распален асць, 
распаусюджаны-распаусюджа-
насць, распылены-распыленасць, 
расцягнуты-расцягнутасць, уз-
годнены-узгодненасць, упарадка-
ваны-упарадкаванасць. 

У навукова-тэхшчнай тэрмша-
логи ужываецца словаутвараль­
ная м а д э л ь ^ суф1ксам - ч ы к 
( - ш ч ы к ) , якая выкарыстоуваецца 
для абазначэння асоб па прафесп. 
Назоун1к! т а к о г а т ы л у 
утвараюцца ад асноу дзеясловау: 
апрацоуваць-апрацоушчык, 

парыць-ааршчык. вымяраць-сы-
мерш чык, вырубаць-
в ы ру б ш ч ык, с \ру ч1'ць-груччык, 
даследаваць-даследчык, драб1ць-
драб'1льш чык, загартоуваць-
загартоушчык, зал1ваць-зал1уш-
чык, замя раць-чам ершчык, 
чаправщь-запраушчык, зварваць-
зваршчык, иаграваць-награваль-
шчык, на.чадзщь-нападчык, раз-
ноещь-разносчык, уб1раць-уборш-
чык. 

Пры дапамозе суфгкеа - л к - ад 
асноу дзеясловау утвараюцца тэр-
мжы-назоун !к1 са значэннем пры-
стасавання, што выконвае пэунае 
дзеянне : выц1скаць-выц1скалка, 
гладз'щь-гладз1лка, дав'щь-давы-
ка, катаць-каталка, к'тець-к'тел-
ка, марыць-марылка, матаць-ма-
талка, м1гаць-м'1галка, прамы-
ваць-прамывалка, саджаць-сад-
жалка, св1драваць-св!дравалка, 
трымаць-трымалка, узб/ваць-уз-
б1валка, цадз'щь-цадзшка. 

Словаутваральная мадэль з су-
ф1ксам - а к - ( - я к - ) ужываецца для 
утварэння т э р м ш а у - н а з о у ш к а у , 
я м я абазначаюць прадметы, рэ -
ч ы в ы , м а т э р ы я л ы , што y s H i o i 

як вын1к дзеяння, аб як1м паведам-
ляецца у вытворнай аснове: аб-
разаць-абрэзак, абрубаць-
абрубак, абрываць-абрывак, 
адб'1ваць-адб'шак, адпячатваць-
адпячатак, здымаць-здымак, 
ляжаць-ляжак, стаяць-стаяк, 
чзрпаць-чарпак. 

Пры дапамозе суф1кса - i K - ут­
вараюцца т э р м ш ы - н а з о у н т ад 
асноу а д н о с н ы х п р ы м е т н ш а у з 
суф1ксам - а в - , як1я ' абазначаюць 
асоб па ix дзейнасц1 або паход-
жанню, а таксама прадметы па-
водле i x якасщ i прызначэння ' [2, 
с , I06J: баявы-баяв1к, змеявы-
змеявгк, махавы-махав'т, пазавы-
пазав1к, пылавы-пылавЫ, пырска-
вы-пырскавЫ, тлушчавы-тлуш-
чав'ьк, хваставы-xeacmaeiK. 

Словаутваральная мадэль з су-
ф1ксам - о к - ( - ё к - ) ужываецца для 
утварэння т э р м ш а у - н а з о у т к а у , 
як1я ' абазначаюць прадметы па-
водле ix прызначэння, а таксама 
так1я прадметы, я м я называюць 
адпаведны акт дзеяння або я м я 
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з я у л я ю ц ц а вышкам 1 л а г а дзеян­
ня" | 2 , е., М 0 | : nuiiiiijh-icaiioK, 
1<к)аць-к'н)ок, маiaifb-.uaчок, ма-
таць-маток, рааць-рыаок, ска-
каць-скачок, штурхаць-штуршок. 

Пры д а н а м о з е су<|лкса - i h -
(-ын-) ад асноу прыметшкау i на-
зоушкау утвараюцца тэрмшы-на-
э о у н т , яюя 'абазначаюць адцяг-
неныя якасш, стан ' [2, с , 115]: 
вbicoKi-вышыия, вялiK1-еелЫыпя, 
гирачы-гарачыия, густы-гушчы-
ня, шчыльпы-шчыл'пш. 

Пры данамозе су(|нкса -л- ад 
асноу дзеясловау утвараюцца тэр-
м ш ы - н а з о у н Ы , што абазначаюць 
п р ы л а д ы д з е я н н я [2 , с , 131 ] : 
шдз'щь-аадз'иш (РЫ1С), гладз1ць-
гладз'иш (РБСМП), кляпаць-кля-
пала (РШ1С). скр )бсц1-скрабло 
(РБПС), тачыць-тачыла 
(РБСМП). 

Ва утварэнш тэрмшау-назоун-
i K a y у д з е л ь ш ч а ю ц ь i суф1ксы 
эмацыянальнай ацзикл о к - , - а к - , 
- i K - , - ы к - : бык-бычок (РБПС), 
бягун-бегунок (РБПС), аал-вал1к, 
в яр тлю г-в ер тлюжок(Р БП С), 
груч-груз'т, грыб-грыбок (РБПС), 
г р) б е и ь -гр а б е и ь ч ы к (РБП С), 
ж о л аб- жал абок, кл1п-кл1Нок, 
кулак-кулачок (РБПС), лаицуг-
лапцужок (РБПС), малаток-
малаточак, махаа'1к-махав1чок, 
мл ы и -мл ы и о к (РБПС), мост-
мосц1к (РБПС), мяшок-мяшочак 
(РБПС), iioc-iiociK (РБПС), 
nay чуи-паузу иок, пояс-паясок 
(РБПС), пук-пучок, пзпдзаль-
п') и д зл i к, pyxuoi к-руха a i ч о к 
(РБПС), рычаг-рычажок (РБПС), 
стол-стоя'1к (РБПС), шар-шарык 
РБПС). Тэрмшы з суф1ксам1 эма-
цыянальиай ацэню давол1 распау-
сюджаны у тэрмшалогн. Як сцвяр-
д ж а е В. П. Д а ш л е н к а , " д л я 
тэрмшалогн утварэнш з суф1ксам1 
с у б ' е к т ы у н а й а ц э н м як ф о р м а 
слова не к н у ю ц ь i ужыванне ix у 
снецыяльных сферах лекакалгза -
вана. Сапрауды, для т эрмшалогп 
у т в а р э н ш кли1коаы, кулачкоаы, 
малаточкааы, паузу пковы, 
рухагичковы, рычажковы нату­
ральный" [3, с , 1 10]. 

Акрамя разгледжаных тэрм1-
нау, у т э х 1 н ч н а й т э р м ш а л о г п 

ужываюцца таксама тэрмшы-на-
зоушкл з суф1ксам1 - а ч - : рухаць-
рухач: -ец-: р )заць-разец, спажы-
чаць-спажыиец\ -цц-: б'щь-бщцё, 
л'щь-л'щцё, пикрываць-накрыццё, 
пакрываць-пакрыццё; -im.4-: дно-
д/ишча; -ар-: цяжк\-цяжар. 

Прэф1ксацьгя назоушкау зай-
мае значна меншае месца ва утва­
рэнш уласнабеларусюх тэрмшау 
у параунанш з суф1ксацыяй. 

Прэф1ксальным спосабам ут­
в а р а ю ц ц а т э р м ш ы - н а з о у н т 
тольк1 ад назоушкау, шляхам да-
лучэння да утваральнай асновы 
адпаведнага п р э ф к с а . 

П р а д у к т ы у н а й ва у т в а р э н ш 
уласнабеларусюх тэрмшау-назоу-
шкау з яуляецца словаутвараль­
ная мадэль з п р э ф к с а м не- (ня-) , 
якая указвае на адсутнасць таго 
або супрацьлегласць таму, што 
названа утвараючай асновай [2, с , 
132]: идмоуиасць-неадмоунисць, 
адпазпачпасць-пеадназиачпасць, 
адпароднасць-неаднародиасць, 
адчувалышсць-пеадчувалышсць, 
верагоднасць-певерагодиасць, 
прамал^нейнасць-непрамал'шей-
иасць, раунаважпасць-перауна-
важиасць, раунамернасць-нерау-
намерпасць, роуиасць-няроу-
насць, скарачалышсць-нескара-
чалышсць, спраунасць-няспрау-
иасць, сумяшчальнасць-несумяш-
чалышсць, сум я шчэине-ие сум я ш -
чэппе, супадзеиие-несупадзенне, 
сщскальнасць-несцгскальиасць, 
узгаралышсць-неузгаральнасць, 
у с той л ie асць-няу стойл 1васць. 
С1нан1м1чны прэф1ксу не- (ня-) 
прэфжс без-: адмоунисць-безад-
моунасць. 

Пры дапамозе прэф1кса пера-
утвараюцца т э р м ш ы - н а з о у ш к ! , 
як1я ' а б а з н а ч а ю ц ь а д ц я г н е н ы я 
дзеянш; ён паказвае на неадпавед-
насць або большае праяуленне ш 
паутарэнне таго, аб чым сказана 
ва утвараючай аснове ' [2, с , 133]: 
адкладание-пераадкладанче, ап-
рацоука-пераапрацоука, асад-
жлше-пераасаджлте, аха.чад-
ж-эпие-пераахаладжэнне, ахалод-
жвалыпк-пераахалоджвалыПк, 
ахалоджваппе-пераах ал од ж в un­
ite, ацзчка-пераацэпка, увшьгат-

пепие-пераучильгатпепне, узбуд-
.ус) и н е-пер а у з буд.яс л те. уз.и а ц -
иепие-пераузмацпепне, уладкавап-
пе-перау.шдкаваппе, утварлше-
пераутварзнпе, ушчыльиенне-
пераушчыльиенне, чыстка-пера-
чыстка. 

Пры дапамозе прэф1кса раз-
(рас - ) у т в а р а ю ц ц а т э р м 1 н ы - н а -

з о у н ! К 1 з лекс1чным значэннем 
падзелу на частк1, раздзялення , 
размеркавання: клёпка-расклёпка, 
плаука-расплаука, стыкоука-рас-
стыкоука, узгадненне-разузгад-
пенне, узгодпенасць-разузгодне-
иасць, умацаванне-разумацаван-
не, упарадкаванне-разупарадка-
вание, ушчылы/енiie-разушчыль-
пенпе, чыстка-расчыстка. 

Пры дапамозе складанага прэ-
ф1кса неда- утвараюцца т э р м ш ы -
назоун1к1, як1я абазначаюць 'неда-
с т а т к о в а е п р а я у л е н н е т а г о , аб 
чым сказана ва утвараючай асно­
ве ' [2, с , 133]: ахаладжэнпе-пе-
даахаладжэнне, выкапанне-неда-
выкананне, насычанасць-недаиа-
сычанасць, раскладаине-недарас-
кладанне, расшырэнне-недарас-
шырэине. 

Пры дапамозе прэф1кса пад-
у т в а р а ю ц ц а т э р м ш ы - н а з о у н л к ! , 
я к 1 Я указваюць на непаунату або 
меншую ступень праяулення таго, 
што абазначана утваральнай асно­
вай: абалонка-падабалопка, збор-
ка-падзборка, наладка-падналад-
ка, паверх-падпаверх, пампоука-
падпампоука, прастора-падпрас-
тора, род-падрод, рэзка-падрэз-
ка, слой-падслой, упырскванне-
п адуп ырскванне, уступ-паду ступ. 

Пры дапамозе прэф1кса пра-
у т в а р а ю ц ц а т э р м ш ы - н а з о у н т , 
як1я абазначаюць тое, што абаз­
начана утваральнай асновай: вар-
ка-праварка, дууки-прадуука, 
клейка-праклейка, пампоука-пра-
пампоука, рэзка-прарэзка, скок-
праскок, сушка-прасушка. 

Акрамя разгледжаных тэрм!-
нау-назоун!кау у тэхшчнай тэрм­
ш а л о г н ужываюцца п р э ф к с ы — 
на-: пайка-напайка, пальцы-на-
пальцы, пампоука-напампоука, 
плаука-наплаука, рэзка-нарэзка, 
у-: кладка-укладка, клейка-уклей-
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ка, панка-танка, рубка-урубка. 
сушка-усушка: з- ( с - ) : клёпка-
склёпка, мац а <: а.чьи i к -змаца-
вилыйк. р )зка- зр >зка\ за-: клепка-
заклёпка, пампоука-запампоука, 
плечык!-зап.чечык'г, пры-: варка-
прыварка, к л ей ка-пры клейка; 
над-: р узки-надрпка, соль-над-
соль, цела-надцели; а-: чыстка-
ичыстки; да-: варка-диварка, ус-
пепьвание-дауспеньвинне; а д - : 
дзялепне-аддзяленне; су-: дакра-
нанне-судакранапне, асиджзнне-
суасаджэиие, идносшы-суаднос'ь-
пы; npoui-: цела-проц'щела, змяк-
чилыпк-проц/'змякчилыик, успень-
ванне-проц/успеньванне, абледзя-
лялыик-проц/а6ледзялялыик, аб-
л ед зя iieiuie-npoifia бл едзяненне, 
вага-проц'шага, па-: крышка-пак-
рышка; звыш- : цягучисць-звыш-
цягучасць, праеидн/к-звышпpa­
ri ад и Iк, сыходпасць-звышсыход-
насць. 

Ирэф1ксал ь н а - с у ф 1 к с а л ь н а е 
утварэпне уласнабеларусюх тэр-
мшау-назоушкау займае невял1-
кас мссца. 

Пр)ф1ксалы1а-суф|ксадьным 
сиосабам утвараюцца т э р м ж ы -
н а з о у н Ы нсраважна ад асноу на-
з о у ш к а у шляхам а д н а ч а с о в а г а 
далучэпня да утваральнай асновы 
прэфшса i суф1кса. 

Пры дапамозе прэфшеа за- i 
с у ф 1 к с а - т к - ад асноу назоушкау 
утвараюцца тэрмшы з агульным 
значэннем 'размешчаны за тым, 
што названа утвараючай асновай ' 
[2 , с , 136] : галава-загалоу/ик, 
зуб-зизуб/ик. 

Пры дапамозе прэф'|кса на- i 
с у ф | ' к с а - н 1 К - ад асноу назоуш'кау 
утвараюцца тэрмшы, як1я абазна­
чаюць у асноуным прадметы, раз-
м е ш ч а н ы я на чЫм-небудзь або 
п р ы з н а ч а н ы я для таго , аб чым 
сказана ва утвараючай аснове : 
г рудз1-нагрубит, г ал aim-наг а-
jioyuiK, кансц-пакаиечи'т, локаць-
IIал акотп ii<, пля ч о-иаплечи/к. 

Пры дапамозе мрэфшеа над- i 
с у ф к е а - 1 п к - ад асноу назоушкау 
утвараюцца канкрэтныя назоушм 
з агульным значэннем 'знаходз!-
цца або размяшчаецца шжэй ц! 
блгзка да таго , што абазначана 

утвараючай асновай ' | 2 , с . 138J; 
бон-падбой/ик. пята-падпяпппк 
(РБСМП), рама-падра.\иик. 

Пры дапамозе прэф1кса над- i 
суф1кса - а к - ад асноу назоушкау 
утвараюцца тэрмшы з агульным 
значэннем ' знаходзщца пад тым, 
што названа утваральнай асно­
вай ' : дах-паддашак, лапа-падла-
пак, мур-падмурак. 

Акрамя разгледжаных прэф|'к-
сальна-суф1ксальных, сустрака-
юцца тэрмшы-назоушк1 з прэф1-
ксам! вы-, па-, за-, ус-, а-, раз-, пра-
, с-, да- i розным1суф1ксам!, з лек-
с1чным1 значэнням1, як1я нельга 
звесш у словаутваральныя тыпы: 
в1лка-раз(зишк (РБПС), жыла-
пражыяак (РБПС), зуб-зазуб'ша 
(РБПС), капа-скотшча (РБПС), 
край-з акра in а, круг- акружн асць 
(РБСМП), пук-успучына, рука-по-
руч/ii, цяга-выцяжпы. 

С к л а д а н ы я т э р м ш ы - н а -
з о у н 1 К 1 утвараюць вял1кую групу 
слоу , р а з н а с т а й н ы х па с в а е й 
структуры. Яны утвараюцца шля­
хам спалучэння у а д з ш а е цэлае 
двух i больш самастойных слоу 
або асноу. Асновы могуць злучац-
ца п а м 1 Ж сабой злучальным1 га-
лоснымг Асноваскладанне можа 
спалучацца з с у ф к е а ц ы я й . 

Вял1кую групу с к л а д а н ы х 
уласнабеларусюх тэрмшау-назоу-
шкау, утвораную шляхам спалу­
чэння самастойных слоу, склада-
юць тэрмшы з агульным предмет­
ным з н а ч э н н е м : вадкасць+-
носъбШ—вадкасць-носьбет, вад-
касць + цепланосьбШ—вадкасць-
цепланосьбш, дабаука + пада-
в ал ыик—дабаука-падав ил ь н IK, 
дабаука+паскаралыик—дабаука-
паскаралыик, дабаука+уцяжар-
валыпк—дибаука-уцяжирвилыйк, 
далышмер+вышыиямер—дальни-
мер-вышынямер, пласц1на+падк-
ладка—пласц'ши-падкладка, пом-
па+змешвалыик—помпа-змеш-
валыик, прывал + адвал—прывал-
адвал, пясок*плывун—пясок-плы-
вун, рыдлёука+в in ы —р ы дл ёука-
виш, цв/к+халадз/льнш—цв1к-ха-
ладз/лыик, цзгла+сырэц—цзгла-
сырзц. Да гэтай групы таксама 
а д н о с я ц ц а складаныя т э р м ш ы -
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назоушкг адзш з кампанентау як!х 
запазычаны, д р у п у л а с н а б е л а -
р у е к к аутимаб/ль \ сами звал-
ay т им а б /'. / ь - сам азвал, ay т амаб-
L'i ь + у с ю д ы х о д — а у т им а б i:i ь -
у с ю д ых од, и>рас т а т + с к а кун— 
азрастат-скакуи, блок+пакой— 
блок-пикой, бруст + памост— 
бруст-паиост, moKcmwiim + крош­
ка—тжстил'ип-крошка, шруба+ 
глух ар—шруба-глухар, шруба+д 
вух вуш/ик—шруба-двухвушзик, 
шруба + кастыль—шруба-кас-
тыль, злемент + прымесь—эле-
мент-прымесь. 

У сучаснай тэхшчнай тэрмша­
логп шмат т э р м ш а у , утвораных 
спалучэннем асноу. У залежнасш 
ад таго , як аформлена слова—з 
суф1ксам ni без яго, вылучаецца 
некалью тыпау складаных назоу-
шкау\ 

Д а п е р ш а г а т ы п у н а л е ж а ц ь 
складаныя т э р м ш ы - н а з о у н Ы , ут-
вораныя бяссуф1ксным спосабам 
з наступным1 дзеяслоуным1 мар-
фемам1 у якасц1 другой частк1 сло­
ва: -мер—бярвенимер , видамер, 
взльгицямер, в'шимер, вугламер, 
вышынямер, гадз'тамер, даж-
джамер, даужыпямер, дз1ркамер, 
дымимер, зубамер, колерамер, 
кругамер, масламер, папорамер, 
празрыстамер, прыхопамер, пы-
лимер, разьбамер, растамер, рас-
ходамер, сшамер, смятанкамер, 
салямер, схЫамер, сцёкамер, 
таушчычямер, узроунямер, хваля-
мер, цвёрдамер, цёпламер, цукра-
мер, цягамер, частамер, шума-
мер, шчыл'шамер, яркамер; -вод 
(-правод, -падвод, -адвод): вадап-
равод, вадавод, водаадвод, гро-
маадвод, дымаадвод, дымапра-
вод, малинкаадвод, маслаправод, 
нафтаправод, паветрапривод, 
пал1ваправод, пираадвод, пари-
правод, петлеидвод, попелапра-
вод пуцеправод, светлавод, свет-
лаправод, семяправод, токаад-
вод, токаправод, фарбапривод, 
хвалеадвод, хвилявод, цеплапра-
вод; -воз: вуглявоз, злппкивоз, на-
фтавоз, паветравоз, паравоз, 
цеплавоз, цяжкавоз; -рэз: вада-
рэз, гал'шарзз, каменярэз, ледарэз, 
л1стирзз, разьбирэз, сукарзз, хва-
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метным значэннем, другая частка 
я ю х мае суф1кс - л ь ш к - : акал!-
на+ламаць-акал1наламальн1к, 
алей+аддзяляць-алееаддзя-
ляльтк, вада+награваць-воданаг-
равальнш, вада+падаграваць-во-
дападагравалън'т, вада+паказ-
вацъ-водапаказальн1к, зл/так+ла-
маць-зл1ткаламалън1к, зямля + 
рыхтаваць-землерыхтавальнш, 
провад+трымацъ-провадатры-
мальнт, пустата+утвараць-пус-
тотаутваральн1к, пыл + аддзя-
ляць-пылааддзяляльтк, пыл+адс-
моктваць-пылаадсмоктвальн1к, 
пыл + ачышчаць-пылаачыш-
чальтк, святло+вяртацъ-святло-
вяртальнш, святло + зб1раць-
святлозб'гральн'т, цеч+шукаць-
цечашукальнт, шкло + абагра-
ваць-шклоабагравальнт, шкло-
+ ачышчаць-шклоачышчальн1к, 
шкло + напауняцъ-шклонапау-
няльн1к, шчотка + трымаць-
шчоткатрымалътк, яма+капаць-
ямакапальнш. 

Да гэтай апошняй групы пры-
мыкаюць складаныя тэрмжы-на -
зоун1К1 з прадметным значэннем, 
другая частка як!х мае суфше -
H1K-: алей+збграцъ-алеязборюк, 
алей + прымаць-алеепрыёмнгк, 
вада+упоулгвацъ-водаулоушк, ве-
цер+адб1вацъ-ветраадбойн1к, пя-
сок + адстойваць-пескаад-
стойнЫ, святло+прымаць-свят-
лопрыёмн'т, смала+адстойваць-
смалаадстойнт, соль + адстой-
ваць-солеадстойнгк, тлушч + 
улоулхваць-тлушчаулоунт, цяпло-
+абменьваць-цеплаабменнш, цяп-
ло+прымаць-цеплапрыёмн1к, цяп-
ло+ улоулгваць-цеплаулоунгк, 
шкло+ падымаць-шклопад 'ёмтк. 

Пэ^ную групу утвараюць скла­
даныя тэрмшы-назоуН1К1 з агуль­
ным прадметным значэннем, дру­
гая ч а с т к а я ю х м а е суф1кс 
- ч ы к - (-шчык-): бярвёны+уклад-
ваць-бярвёнаукладчык, вада+ад-
водзщь-водаадводчык, вада+раз-
даваць-водараздатчык, вугаль+ 
пагружаль-вуглепагрузчык, ка-
мень+падб1раць-каменепадборш-
чык, масла+запрауляць-масла-
запраушчык, мацаванне+уклад-
ваць-мацаваннеукладчык, палг-

ва + запрауляць-палгвазапрауш-
чык, парода+адб1раць-пародаад-
боршчык, пуць+пагружаць-пуце-
пагрузчык, скрынка+укладваць-
скрынкаукладчык. 

А с о б н у ю г р у п у у т в а р а ю ц ь 
с к л а д а н ы я т э р м ш ы - н а з о у ш к ! 
з агульным прадметным значэн­
нем, другая частка яюх мае суф1кс 
- к - : бавоуна+ачышчаць-бавоуна-
ачыстка, бярвёны+катаць-бярвё-
накатка, вада+ачышчаць-водаа-
чыстка, вада+качаць-вадакачка, 
пясок+лавщъ-пескалоука, пясок 
+мыцъ-пескамыйка, снег + 
тап1ць-снегатопка, тлушч + 
лавщъ-тлушчалоука, фарба + 
дзёрц1-фарбадзёрка, ягады + 
мыцъ-ягадамыйка. 

1снуе трупа складаных т э р м ь 
на^-назоушкау з агульным прад­
метным значэннем, другая част­
ка ЯК1Х мае суфше - л к - : бавоу-
на+сушыць-бавоунасушылка, ва-
да+чарпаць-водачарпалка, ву-
галь+драбщь-вугледрабшка, лёд-
+ драб1ць-лёдадраб1лка, павет-
ра+надзгмаць-паветранадз^мал-
ка, пясок+сушыцъ-пескасушылка, 
раствор +мяшацъ-растворамя-
шалка, солад+драбщь-солададра-
б1лка, солад+сушыць-соладасу-
шылка, соль+драбщь-соледрабм-
ка, соль + сушыць-солесушылка, 
фарба+мяшацъ-фарбамяшалка, 
фарба+надз1маць-фарбанадз1-
малка, цеста+мясщь-цестамяс-
Ыка. 

Сустракаюцца складаныя тэр-
м ш ы - н а з о у н ш з агульным прад­
метным значэннем, другая частка 
я ю х мае с у ф ж с - ц е л ь - : агонь+ 
тушыць-вогнетушыцель, вада+ 
дзял'щь-водадзял'щель, гучна + 
гаварыць-гучнагаварыцель, ко-
лер+ дзялщъ-колерадзялщель, 
проигевятло + старыщь-про-
ц1святлостарыцель, святло + 
дзялщь-святлодзял(цель, цеста+ 
дзялщь-цестадзялщель. 

Вял1кую групу утвараюць скла­
даныя т э р м ш ы - н а з о у н ш ! з агуль­
ным абстрактным значэннем, дру­
г а я ч а с т к а як^х м а е суфхке 
- а с ц ь - : агонь+трывалы-вогнет-
рываласць, вада+растваральны-
водарастваральнасць, вада + 
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лярэз, шкларэз; -ход ( -переход); 
дымаход, месяцаход, параход, 
рыбаход, самоход, снегаход, цеп-
лаход; -нос (-перанос): ваданос, 
вмьгацеперанос; -кол: дз1рка-
кол, ледокол; -лом: хвалялом, чуш-
калом; -ск1д; вадаск'гд, ледаскгд; 
•л\у (-ЗЛ1У): вадазлгу, маслазлгу, 
маслалгу; - п а д а г р э у 
(-перагрэу): водападагрэу, масла-
падагрэу, параперагрэу, саманаг-
рэу; -пуск (-запуск, - с п у с к ) : бяр-
венаспуск, вадаспуск, перадас-
пуск, самаспуск, самопуск, сама-
запуск; -цёк ( - с ц ё к ) : вадацёк, 
прамацёк, самацёк, хуткасцёк; -
абмен: вшьгацеабмен, водаабмен, 
паветраабмен, узаемаабмен, цеп-
лаабмен; -цяг: бярвенацяг, сама-
цяг; - збор (-заборе: вадазбор, 
водозабор; - звал: бярвеназвал; -
захоп. бярвеназахоп, грузазахоп; 
-мёт: вадамёт, пескомёт; - сое : 
вуглясос, дымасос, землясос, тор­
фосос; -пад ( -перепад): каменя-
пад, цеплаперапад. 

Да другога тыпу належаць на-
зоу*н1К1 з суфшеам! у другой част-
цы. 

Вял1кую г р у п у у т в а р а ю ц ь 
с к л а д а н ы я т э р м ш ы - н а з о у ш к ! 
з працзсуальным значэннем, дру­
гая частка як1х мае суфше - а н н -
(-энн-): акалша+утвараць-акал-
таутварэнне, алей+аддзяляць-
алееаддзяленне, вугаль+выпаль-
ваць-вуглевыпальванне, вугаль + 
забяспечваць-вуглезабеспячэнне, 
дальн1+дзейн1чаць-дальнадзеян-
не, дно+паглыбляць-днопаглыб-
ленне, дуга+гас'щь-дугагашэнне, 
дым + спалщъ-дымаспалъванне, 
зародак+утвараць-зародкаутва-
рэнне, зуб+дзяубаць-зубадзяу-
банне, зуб+закругляць-зубазак-
ругленне, зуб+накатвацъ-зубана-
катванне, зуб+наразаць-зубана-
разанне, зуб+страгаць-зубастра-
ганне, зямля+чарпаць-землечар-
панне, 1скра+утвараць-1скраут-
варэнне, к1слата+утварацъ-
кгслотаутварэнне, цяпло + ба-
чыць-цеппабачанне, цяпло+выд-
зяляць-цеплавыдзяленне, цяпло+ 
выпускаць-цеплавыпусканне. 

Другую групу утвараюць скла­
даныя тэрмшы-назоушк] з прад-
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с in ч ii к i-n а<>ч cm о ii к и с ц ь. вида * 
трысилы-водитрывиласць, веце-
р i г с in о ii :/ / /I ы -
п е т р и у с т о ii л / в а с ц ь , 
поуны f даступны-поунадаступ-
иисць, примы -t слоины-примас-
лойнисць, цяпло+устой.ивы-цеп-
л иуст о й.ч id а сць. 

Н е в я л и у ю трупу у т в а р а ю ц ь 
складаныя т э р м ш ы - н а з о у ш к ! з 
шыромм прадметным значэннем, 
як1я складаюцца з двух асноу на-
зоушкау, аб 'яднаных злучальнай 
галоснай: вида* ихови-водиихови, 
види + гаспадарки-водагаспад ар­
ка, вада + схов iui ч и-вадисхов iiu ч а, 
цяпло \ ихови-цеплаахови, цяпло+ 
jа сцярог а-цеплaiасцярог а, 
шкло I вил ик по-ш кл овил акн о, 
шкло I стужки-шклостужки. 

Складаныя т э р м ш ы - н а з о у н Ы 
утвараюцца шляхам далучэння да 
пазиу)мка слова nay i абазнача­
юць няиоунас праяуленне таго , 
што абазпачапа утваральнай асно-
вай: шгартоука-паузигиртоуки, 
крыло-паукрыяо, приводнисць-
пау•приводиасць, призрыстасць-
пиупризрыстасць, прычэп-пиуп-
рычэп, пятля-паупятля, раздым-
паурачдым, раскос-nay раскос, 
cmоль-пиустоль, сухир-паусухир, 
таушчы ня- паут ауш ч ыпя, устой-
л'шасць-пиуустойл'шисць, шыры-
ня -пауш ыры и я. 

Значнас месца у п а п а ^ н е н т 
складаных т э р м ш а у - н а з о у ш к а у 
з а й м а е м а д э л ь з п е р ш ы м або 
друпм запазычаным кампанентам 
у большасш грэчаскага або лащ-
нскага иаходжання : aymacuni, 
б/ястойкисць, кювет акапилыпк, 
лигшвымилыик, микристриулен-
не, масаиибойка, мЫраспл аул си­
не, пакетиускрывалыик, тказра-
чалыик, ппеумизабойиЫ, пнеума-
падтрымка, пнеумаразмаца-
валыйк, пол'шачав'ша, тэрмаапи-
вя ш ч ал bit IK, т эрмиицвярджэнне, 
) л е к т р a i u 1 я м л я л ь и i к , 
MIектразапальи 1к, электринигри-
в илыпк, плектр an анл ыпк, 
электраплаука, электраправодка, 
электрапрыбор, электрипрывид, 
эл ектраризведка, электририз-
дым, этыкетазахотйк. 

У сучаснай навукова-тэхшчнай 

тэрмшало! ii значиае месца займае 
словаскладанне, дзе у якасц1 кам-
панентау ужываецца запазычаны 
i у л а с н а б е л а р у с к ! т э р м ш : 
ay т им аб'1ль-сам извил. иути-
мабичь-усюдыход, аэрастат-ска-
куи, бука'р-штурхач, ваганетка-
С1лкавалыпк, вагон-перагру-
жалыйк, вагон-перакулыик, ва­
гон- снегаачышчальнIK, вагон-хи-
ладзй/ыик, вакуум-закупорка, ва­
куум-пер иг он ка, вакуум -пер ар ы-
валыпк, викуум-правод, вакуум-
упакоука, вакуум-шчыт, вилок-
прыкрыццё, вентылятар-здраб-
нялыпк, вЫка-симатсец. 

Абрэв| 'яцыя з а й м а е п э у н а е 
месца ва утва рэн ш уласнабела-
p y c K i x тэрмшау. 

Абрэв!ятуры або складанаска-
рочаныя словы—гэта словы, як1я 
утвараюцца у вын!ку скарачэння 
словазлучэння. 

Актыунаму ужыванню абрэв!-
ятур садзейшчае агульная тэндэн-
цыя р а з в щ ц я т э р м ж а л о г п — 
iмкненне да каротк1х т э р м ш а у , 
"эканам!чных". 

У папауненш уласнабеларус-
кай т э х н ш н а й т э р м ш а л о г п 
у д з е л ь т ч а ю ц ь у а с н о у н ы м 
" ш щ ы я л ь н ы я " абрэв1ятуры, як(я 
утвараюцца шляхам скарачэння 
тэрм1 н а л a r i 4 н а г а словазлучэння. 

У склад TaKix абрэв1ятур ува-
ходзяць побач з уласнабеларусюм 
элементам, як п р а в д а , запазыча-
ны: ММ А (мислы маторныя 
адпрациваныя), ВАМ (вал адбору 
магутиасцО, MIA (мислы indycm-
рыяльныя адприциваныя). 

Ужываюцца у асноуным трох-
кампанентныя абрэв!ятуры: ГС В 
(г^драузмацияяьн'ш счапной ваг/), 
ШТА (штозменнае тэх/нчнае аб-
слугоувинне), ПЗМ (пал'ша-зма-
зичныя митэрыя.чы), МАП (маи-
cmjpiii агульнаги прызначэння). 

Сустракаюцца i двухкампанент-
ныя: ША (штозменнае абслугоувин-
ие), ТА (тэхшчнае абслугоуванне), С А 
(сезоннае абслугоуванне). 

У тэхшчнай тэрмшалогп выкарыс-
тоуваюцца 1н1цыяльна-л{чбавыя 
абрэв1ятуры: ТА-1 (першаетэхшчнае 
абслугоуванне), ТА-2 (другое 
тэхтчнае абслугоуванне). 

Сярод абрэв*ятур часта сустрака-
ецца несупадзенне пам!ж колькасцю 
л!тар i слоуных кампанентау: МК 
(мишыны для будиучицтва 
ме.пярицыйных каналау), МБ 
(мишыны для ибл'гцоук! кинилиу 
бетоним), МТП (машыны для пад-
рыхтоучых работ пры здабычы 
торфу), ЛМ (машыны для валк1, 
тралёук1 i пакетаваиня дрэу), ЛД 
(грунтаушчыльняльныя i палгвачныя 
машыны для будаунщтва дарог), МП 
(мишыны для падрыхтоучых работ), 
ДЗ (машыны для зямельных работ). 

Анал1з фактычнага матэрыялу 
дазваляе зрабщь вывад, што марфа­
лапчны спосаб утварэння уласнабе-
ларусюх тэрмшау валодае значнай 
п р а д у к т ы у н а с ц ю , асноуным i 
спосабам1 утварэння з'яуляюцца су-
ф1ксацыя, аснов- i словаскладанне. 

Умоуныя скарачэнн! 
РБСЭТ— Краевская Н.П., Грин­

берг Б.В. , Красней В.П. Русско-
белорусский словарь электротехни­
ческих терминов.—Мн.: Выш. школа, 
1993. 

РБСМП—Ласкавнёв А.П., Немко-
вич Н.Н., Волочко А.Т. Русско-бело­
русский терминологический словарь 
по металлургическому производ­
ству.—Мн.: Бел. навука, 1998. 

РБСНГ—Люшщк У.В. Руска-бела-
руск1 слоужктэрмшау нафта- i газаз-
дабычы.—Мн.: Бел. навука, 1997. 

РБСТСТ—Капко В.М., Хрусталёв 
Б.М. Русско-белорусский словарь по 
теплотехнике и санитарной технике.— 
Мн.: Выш. школа, 1995. 
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*- Тут i далей у тэксие даеи-
иа спасылки ни тэрм'шилиг'тныя 
cnoyiiiKJ. як1я уключаюиь тэрм'1-
ны, што маюиь не тольк1 тэрм1-
нилаг'тнае. алеiигульиаужываль-
ние значэнне. 
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